
FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automoblisport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

N -  5 2  9 2 N

Zusatzblatt für die Homologation in Gruppe N
Complementary homologation form for Group ,,N“

Homologation gültig ab .
Homologation valid as from

-1  FEV. «86

ausgestellt durch:
decided by

F I S A

In Ergânzung zum Gruppe A-Homologations-Nr.:.
In addition to the Group A form nr.

<»- 5 2  9 ?

Wlchtlg:
Dieses Blatt enthalt alle in Ergânzung zum Homologationsblatt der Gruppe A notwendigen Angaben fiir die Homologa­
tion des Fahrzeugs in Gruppe N. Sind bei einem Punkt unterschiediiche Angaben vorhanden, so wird fiir die Gruppe N 
nur die in dem vorliegenden Erganzungsblatt enthaltene Angabe beriicksichtigt.
Important: This form includes all the additional information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle In Group mN “. In the case of contradictory 
Information, only of the information appearing of the present additional form is to be taken into consideration for Group „N “.

Die seitiich mit einem senkrechten Balken gekennzeichneten Positionen gelten für die ONS-Gruppe AN.

1. Definitionen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

BMW

I I 02. HandelsQbliche Bezeichnung —  Typ und M odell.
ComrTTercial name(s) —  Type and model

325 i

103. Gesam thubraum.
Cylinder capacity

ccm

2. Abmessungen/Gewichte
Dimensions, weights

201. M indestgewicht.
Minimum weight

1037
■ kg

205. Mindesthôhe zwischen Radnabe und Radkasten Vorn
Minimum height betvt^en wheel hub an wheel arch Front

HInten
Rear

Unterschrlft und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature arrd stamp 
of national sporting authority



B M W
Marke.
Make

207. Max. Spurweite Vorn .
Maximum track Front

208. Mindeste Bodenfreiheit.
Minimum ground clearance

Modell.
Model

325 I

1 W 7

123

.m m  Hinten.
Rear

.m m  MeBpunkt.
Where measured

N-  5 2  9 2
Homologation Nr.
Homologation Nr.

1^15

u n te r  dem  A u s p u f f  
under th e  exhaust

.m m

3. Motor
Engine

1 302. Anzahl der Lager.
Number of supports

. J .

r  ■

JL. - n
308. Mindestgesamtvolumen eines Verbrennungsraumes.

Total minimum volume of a combustion chamber

47,8 .com

309. Mindestgesamtvolumen des Verbrennungsraumes im Zyiinderkopf.
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead

40,2
.com

310. Maximales Verdichtungsverhaitnis.
Maximum compression ratio (in relation \«ith the unit)

9,7 : 1

311. Mindesthohe des Zyiinderbiocks .
Minimum height of the cylinder block

266
mm

313. Laufbuchsen b) M ateria l.
Sleeves Material

317. Koiben
Piston

b) Anzahl der Koibenringe
Number of rings

a) M ateria l A lu m in iu n i

3
Material

c) Mindestge\wicht.
Minimum weight

d) Entfernung zwischen der Koibenboizenachse und Koibenoberkante---------------------
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

e) Entfernung zwischen der Koibenoberkante bel OT und der Zyilnderkopfoberkante.
Distance ( +  /— ) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinderblock

535

38,5

0,8

.m m

.mm

f) Voiumen der Koibenmuide.
Piston groove volume

.ccm

319 Kurbeiweiie I) Maximaier Durchmesser der Lager-Zapfen.
Crankshaft Maximum diameter of big end journals

45 .mm

320. Schwungrad
Flywheel

c) Mindestgewicht mit Aniasser-Zahnkranz und Kuppiung.
Minimum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch

11900

1 2 k ,7
321. Zyiinderkopf c) M indesthôhe_______________________________________________________

Cylinderhead Z y i in d e r k o p fd ic h tu n ç  und V e n t i ld e c k e ld ic h tu n g
d) MeBpunkt b e tw een  c y l in d e r  head gaske t and va lve  c o v e r  gaske t

Where measured

.m m



M arke.
Make

B M W Modell.
Model

325 i Homologation Nr..
Homologation Nr.

H-  5 2 9 2 N
322. Starke der angezogenen Zylinderkopfdichtung.

Thickness of the lightened cylinderhead gasket

1,65 .m m

325. Nockenwelle e) Durchm esserder Lager ^ ^ f5 ;  4 5 ;  ^ 4 ,5 ;  ^ 4 ; _ 4 3 ,5 ; 38
Diameter of bearingsCrankshaft

g) Abmessungen des Nockens
Cam dimensions

ElnlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

(U) A =  27,98  mm

(8 +  T) B =  mm

20,60  (S) — ’_______ mm

rii\ A -  ^ 7 ,9 8(U) A =   mm

(S +  T) R =  mm

.mm

(S) _ 20,60 .mm

326. Steuerzeiten a) Theoretlsches Ventilspiel
Timing Theoretical timing clearance

ElnlaB.
Inlet

0 ,2 -i .m m AuslaB.
Exhaust

0,25 .mm

b) Offnungsbeginn (mit ttieoretisctiem  Spiel ,,326 a “ )
Valves open at (with theoretical timing clearance ,,326 a")

EinlaB.
Inlet

- ° v o r ^ p h  AuslaB.
before^j^r Exhaust

c) Offnungsende (mit theoretischem Spiel ,,326 a“ )
Valves closed at (with theoretical timing clearance ,,326 a“)

ElnlaB.
Inlet

95 _ ^ '^ rn a c h  AuslaB.
XdéAére/after Exhaust

d) Nockenhub in mm (bel ausgebauter Nockenwelle)
Cam lift in mm (dismounted camshaft)

-95-

_5Û_

Zeichnung Art. 325
(dessin/drawing art. 325.)

°VOW
t>efon

- ° * 8 r/nach
X^e/after

ElnlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

0 ^  6,6 - 0,^  mm 0 = 6 ,6  - 0,2 mm

—  5 ' =  ^ .5
+

+ 5 ° = 6 ,5 0 ,2  mm —  5°=6t5- +
0 ,2  mm + + -0 ,2 -mm

—  10° 0,2rr\m + 10° =6.3 0 ,2  mm — 10° =6»J_
+

0 ,2  mm + 10°=6r2- +
0 ,2  mm

—  15° =  5 ,6 0 ,^ m + 1 5 ° = 5 ^ 0 ,2  mm —  1 5 °= 5 ,2 _ 0 ,2  mm + 15° =5*6. + 0 ,2  mm

—  30° Of^mm + 30° =^,1 0 ,2  mm —  3 0 ° = ^ j f
-f

0 .2  mm + 30° =2*2.
+

0 ,2  mm

—  45° =  0 ,9 0,2m m + 45° = 2 ,0
+

0 ,2  mm —  45° =2,41
+

- 0 ,2 - mm + 45° = 0 ,9 -
+ -Or?-mm

—  60° =  0 ,2 0 ,2m m + 60° = 0 .6 0 .2  mm —  60° = 0 ,6
+ 0 ,2  mm + 60° = 0 ,2

+ 0,2 mm
—  75° =  0 ,1 0,2m m + 75° = 0 ,2 0 ,2  mm —  75° = 0 *2 .

+
0 ,2  mm + 75° = 0 ,1

+
0 ,2  mm

—  90° = 0 mm + 90° = 0 ,1 0 ,2  mm — 9 0 ° = C U - -0,2- mm + 90° = 0 ... mm

—  105° =  0 mm +  105° = 0 mm —  105° = 0 mm + 105° = 0 mm

—  120° =  0 mm + 120° = 0 mm - 1 2 0 °  = 0 mm + 120° = 0 mm

—  135° -  0 mm + 135° = 0 mm —  135° = 0 mm + 135° = 0 mm

—  150° _  0 mm +  150° = 0 mm —  150° = 0 mm + 1.50° = 0 mm



Marke.
Make

BMW
Modell.
Model

325 i N-  5 2 92
Homologation N r..
Homologation Nr.

N
e) Ventllhub in mm mit ttieoretischem Spiel (Art. 326 a)

Valve lift In mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

EinlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

Art. 326 b) = 50

+  20 ° 

+  40° 
+  60° 
+  80° 
+  100 ° 

+  120°  

+  140° 
+  160° 
+  180° 
+  200 °  

+  220 ° 

+  240° 
+  260° 
+  280° 
+  300° 
+  320° 
+  340° 
+  360°

° v o r^ *s b  TDC =  0,0 mm
b e fo re /|i^ ^D C

Art. 326 b) = 95 " vor/j3SflTi BDC =  0,0 mm
t>efore/)|̂ i>£EX̂

^ 1 .9 -  0.2
= Ù  {  0,2  
= 6 , 6 -  0,2

= 10,2 - 0,2 
^

= 6.9 { 0.2 
= ^,6 { 0.2 
= 2,2 - 0,2

= 0,1 - 0.2

.m m + 20 ° = 0,1 + 0.2 _mm

.m m + 40° = CU-
-f

0,2 .m m
.m m + 60° = 1.7 0,2 .m m
.m m + 80° =  M . 0,2 _mm
. mm + 100° = 6,3 0,2 .m m
.m m + 120° =aa. +

0,2 mm
.m m + 140° =  9 ^ 0,2 .m m
.m m + 160° ^ 0 .2 0,2 .m m
.m m + 180° = 9,9 +

0,2 .m m
.m m + 200° = 8,8 +

0,2 mm
.mm + 220° =  Z J _

+
0,2 mm

.mm + 240°
+

0,2 .m m
.m m + 260° = 2,4 0,2 .m m
.m m + 280° = 0 ^

+
0,2 .m m

.mm + 300° = QA- 0,2 .m m

.mm + 320° = .m m

.mm + 340° = .m m

.mm + 360° — mm

327. EinlaB
Inlet

h) Anzahl der Federn je Ventil.
Number of springs per valve

i) Federkennung Bel einer Belastung von 23,2 /  8,7 betrâgt die maximale Federlânge ^7 / 35
Spring characteristics Under a load of

k) AuBendurchmesser der Federn
Exterior diameter of tfte springs

3 0 ,2 -  0,2 /  20,1
kg, the max. ienght of the spring is

.m m

.m m I) Anzahl der Federwindungen.
Number of spring coils

8,75 / 6,3

m) Durchmesser des Federdrahts 3 ,9  /  2,35 mm
Diameter of spring wire

n) Max. freie Lânge der Federn ^ 3 ,3  /  ^ ^ ,8
Maximum free length of the springs

.m m

328. AuslaB
Exhaust

c) Durchmesser der Krümmerausgânge.
Diameter of the manifold exits

J k l . .mm i) Anzahl der Federn je Ventil.
Number of springs per valve

k) Federkennung Bel einer Belastung von 23,2 /  8,7 kĝ  betrâgt die maximale Federlânge 37 / 35
Spring characteristics Under a load of kg. the max. Ienght of the spring is

.mm

I) AuBendurchmesser der Federn 3 0 ,^  -  0,2 /  m) Anzahl der Federwindungen______ 8,75 /  6,3
Exterior diameter of the springs Number of spring coils

n) Durchmesser des Federdrahts 3,9  /  2,35  mm o) Max. freie I ânne der Federn ^5 ,3  /  4 ^ ,8
rM a m A *A p  psf a a  t ■_______ < .■   .Diameter of spring wire Maximum free length of the springs

.m m

4 U T 0 W 0 ^ ^



Marke.
Make

BMW M odell.
Model

325 i
N-  5 2  9 2

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N
329. Abgasentgiftung a) >ja^nein

Anti pollution system

b) Beschreibung.
Description

330. Zündung d) Anzahl der Zündspulen.
Ignition system Number of coils

331. Kapazitat des Küh (systems.
Cooling system capacity

10.5

332. Kühiventllator
Cooling Ian

a) Anzahl.
Number

b) Durchmesser des Flügels.
Diameter of the screw

UPO .m m

c) Material des Flügels.
Material of the screw

P las tic d) Anzahl der B latter.
Number of blades

e) A rtdes Anschlusses.
Type of connection

Visco f) Automatlsche Zuschaltung
Automatic cut in

333. Schmlerung c) Gesamtkapazltat ^*25
Lubrification system Total capacity

d) Ôlkühler j^ç^9*n
Oil radiator(s) yes^OC

Anzahl.
Number

e) Lage des/derÔlkühler unter WasserkUhier -  under ra d ia to r
Position of the radlator(s)

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

Fuel tank
401. Tank e) Lage der EInfüllôffnungen hinten, rechts—^—rig h t  side, rear

□402. Benzlnpumpe
Fuel pump(8)

b) Anzahl

Filler holes location

a) □  

1

elektrlsch
Electrical

mechanlsch
Mecanical

c) Marke undTyp.
Bosch

Number h i n t C P  r C C h t S  am K ra f ts to f f ta n k  -  MaXe and type

I ago r ig h t  side on fue i tank
Location

e) Maximale DurchfluBmenge.
Maximum flow

2.16 . l/mn

.

- (  F.I.S.y



Marke.
Make

BMW ModelL
Model

N-  5 2  92
32S I Homologation Nr.

Homologation Nr.
N

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

I 501. Batterle(n)
I Battery(ies)

b) Spannung.
Tension

12
im  K o f fe r ra u m  - 

V c) Lage tn  luggage com partm en t
Location

502. Llchtmaschlne(n)
Qenerator(s)

b) Typ.
Type

D rehstrom  - A l te rn a to r

a) Anzahl.
Number

c) Antriebssystem
Drive system

K e i lr ie m e n  -  V-belt

503. Versenkbare Schelnwerfer ^^a /ne in
Retractable headlights yes/no

b) Betatigungssystem.
Drive system

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
Clutch

a) Typ
Type

Membranfederkupplung  
diaphragm spring d u tc h

d) D urchm esserderScheibe(n).
Diameter of the plate{s)

228
.m m

603. Getriebe
Gearbox

e) Übersetzungen
Ratios

Handscha
Über­
setzungen
ratio

tung  Manual

Anzahl der 
Zahne
numOer of 
teetn

6
.Ë
O
c
> .
CO

A u tom a tik
Über­
setzungen
ratio

\utomatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6

oc
> s
CO

1 3.830 4J : 14 X

2 1,299 37 : 22 X

3 1 ,W 1 30 : 28 X

4 1,000 X

5 0,810 26 : 42 X

Rück-
wârts
R 3,^56

21 : 37 
14 : 21 X

Kon-
stante
Con­
stant.

1,308 34 : 26

f) Schaltschema
Gear change gate

Q  ( D  ©  Q

Ô 0 0 Ô

605. Achsen
Final drive

b) Ubersetzung.
Ratio

3.64 • 1 c) Anzahl derZâhne.
Number of teeth

F.l.S.A ^ fTll



Marke.
Make

B M W Modell.
Model

325 i
N-  5 2  9 2

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N
7. Aufhangung

Suspension

702. Schraubenfedern
Helical springs

a) Material
Material

b) Type progressiv
Progressive type

c) Freie Mindestiânge
Minimal free lenght

d) Anz. der Windungen
Number of coils

e) Durchmesser des Drahtes
Diameter of the wire

0 AuBendurchmesser
Exterior diameter

Vorn
Front

Hinten
Rear

ja/nein
yes/no

mm

ja/nein
yes/no

mm

mm mm

mm mm

g) Federkennung:
Spring characteristics

Bei einer Belastung von .
Under a load of kg, the min. length of the front spring is

. kg, betrâgt die Mindestiânge der vorderen Feder. .mm

Bei einer Beiastung von .
Under a load of kg, the min. length of the rear spring is

. kg, betrâgt die Mindestiânge der hinteren Feder. .m m

703. Blattfedern A =  Hauptfederbiatt/ X =  zus. Federn/2 =  2. Federbiatt/3 =  3. Federbiatt/4 =  4. Federbiatt
Leaf springs A =  major leaf/X =  auxiliary leaf/2 =  2nd leaf/3 =  3rd laef/4 =  4th leaf

a) Material
Material

b) Anzahi der Federbügei
Number of spring hangers

c) Freie Mindestiânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikaie Krümmung
Maximum vertical curve

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

a) Material
Material

b) Anzahi der Federbügei
Number of spring hangers

c) Freie Mindestiânge
Minimum free ler>gth

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikaie Krümmung
Maximum vertical curve

4 5 X

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

---------------

7 F.I.S.A.



Marke.
Make

BMW M odell.
Model

325 j
N-  5 2 9 2

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N

704. Drehstab
Torsion bar

a) Effektive Lânge
Effective length

gemessen von
measured from

bis
to

b) Effektiver Durchmesser
Effective diameter

MeBpunkt
Measured at

c) Materiai
Material

Vorn
Front

Hinten
Rear

mm mm

mm mm

706. Stabiiisator
Stabilizer

a) Effektive Lânge
Effective length

b) Effektiver Durcfimesser
Effective diameter

c) Materiai
Material

707. StoBdampfer
Shock absort>ers

d) AuBendurchmesser
Exterior diameter

e) Versteilbarer Federsitz
Adjustable spring trim

f) Entferung Sitz/Befestigung
Distance trim-monitoring

g) Durchmesser der Koibenstange
Diameter of the piston rod

Vorn
Front

Hinten
Rear

9 5 0 7 7 0  nirn

18,5 mm 12 mm

Stahl -  s tee l Stahl -  steel

mm
{

mm

Ma/nein
-^es/no

4 0 0 mm

>^/ne in
^  \e s /n o

3 3 0 mm

mm mm



Marke.
Make

BMW
ModelL
Model

325 i
Homologation Nr.
Homologation Nr.

N - 5 ?  9?  N

8. Fahrwerk
Running gear

8 0 1 .Rader
Wheels

a) Durchmesser
Dlarrteter

b) Breite (Felgennennwelte)
Width

c) Marke und Typ
Make and type

d) Material
Material

e) Gewicht pro Stück
Unitary weight

f) Achsiaier Abstand zwischen Rad- 
anlageflâctie und RadauBenkante 
(nach innen gemessen)
Offset beetwen rrKXjnting and extreme inner face

Vorn
Front

Hinten
Rear

Reserverad
Spare

7nll ndfir mm 7oll Oder mm i 4 7oll Oder mm

6
7n\\ nrlfir mm

6
7oll Oder mm

6
7oll Oder mm

BMW BMW BMW

A lum in ium A lum in ium A lum in ium

mm mm mm

802. Lage des Reserverades.
Location of the spare wheel

K o ffe r ra u m  - luggage com partm en t

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen
Interior

c) Kiimaaniage
Air conditionning

^jS/nein
X}És/no

d) Sitze
Seats

d1) Typ
Type

d2) Kopfstütze
Headrest

d3) Gewicht
Weight

d4) Umklappbare Rücksitze xa/nein
Car rear seat be folded .>yife/no

e) Hutablage
Rear ledge

ja/neioc
yes/t^X

e l)  Material.
Material

S ta f f  -  c lo t f i

902. Au Ben
Exterior

n) Scheibenwischer hinten ; ^ n e in
Rear wiper ‘ ‘

-------- v >

Vorn
Front

Hinten
Rear

E inze ls itze Sitzbank
sinqie seats seat bench

ja/RQiR >ja/nein
yesAfaX X ^stn o

17 ko kg

F.I.S.A.



Marke.
Make

B M W M odell.
Model

325 i Homologation Nr.
Homologation Nr.

N-  5 2 9 2 N

Fotos Motor
Photos Engine

AA) Seitenansicht des Kolbens
Piston profile

BB) Komplette Auspuffanlage
Complete exhaust system

Kraftübertragung
Transmission

CC) Gesamtes Kupplungssystem
Complete clutch

Fahrwerk
Running gear

DD) Rad allein (schrag von der Seite)
Bare wheel (3/4 view)

r .

Sm

EE) Anordnung des Reserverades
Spare wheel in its location

Karosserie
BodyvM̂rk
FF) Ausgebauter Sitz mit Zubehor

Dismounted seat with its accesories

j



FEDERATION INTERNATIÜNALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA*Homologation

Homologation Nr.

N 5292
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 1 - 0 1 ER

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -N r.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

D VO Ausstattungsvariante
Option variant

Q  ER Berlchtigung
Erratum

Homologation gültig ab :.
Homologation valid as from

01.07.1986 in Gruppe:
in group

Herstelier:.
Manufacturer

BMW Modeii und Typ:.
Model and type

325 i

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

Seite 8 
Page 8

Vorne/Front 20,0 mm Anstelle/Instead of 18,5 mm 
Hinten/Rear 13,5 mm Anstelle/Instead of 12,0 mm

706 B

- . ' f  F.I.S.A. ^

Seite (Page) 1/_



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für den Automoblisport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologatlon

Homologation Nr.

N - 5 2 9 2
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 2 - 0  1 TO

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -N r.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante '.
Supply variant

0  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

^  □  ER Berlchtigung
Erratum

01.01.1987 N
Homologation valid as from 

Hersteller- BMW

In group

ModelliinriTyp- ^251
Manufacturer Model and type

Seite od. Nachtrag Artikei Beschreibung
Page or ext. Art. Description

Seite 6 605 D Lam ellensperrdifferential /  lim ited slip d iffe ren tia l

page 6

\

; ^ ( ^ . i . s . A ^ a

Seite (Page) 1/_



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A  L'HO M OLO GATIO N O FFIC IELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE O FF IC IA L  FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

N -  5292

Extension N°

03 -0  1 El

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution o f the type

t x  ET Evolution normale du type /  Normal evolution o f the type

□  VF Variante de fourn iture  /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 1er A vril 1988

en groupe 
, in group _

Constructeur
M anufacturer. BMW

Modèle et type 
Model and type , 325 i

N

Page ou ext. 
Page or ext.

Seite 1

A rt.
A rt.

205

Description
Description

Vorn 360 mm
Front 360 mm

Hinten 320 mm
Rear 320 mm

ÆC F.I.S.A. -

n

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für don Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of exter)sion lo the official FISA Homologation

Homologation Nr.

N-5292

Nachtrag Nr.
Extension Nr

0 4 - 0 2 ER

□  ET Normale W eiterentwicklung des Typs; ab Fahrgestell -N r.:.
Normal evolution of the lype: as from chassis number:

D ES Sportevolutlon
S(X>rting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

IZl VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D5 ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig a b :.
HorTK>logahon valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

01.10.88

BMW
Modell und Typ:.
Model and type

in G ruppe:.
in group

3251

N

Seite od. Nachtrag
Page or e*l

Artikel
A rt

Beschreibung
Description

702a Vorn
Front

Hinten
Rear

Stahl/steel Stahl/steel

Seite (Page) 1/.



FFPERATinK INTERNATIONALE DE L ’AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION . «rt 
PRODUCTION CERTIFIC^Tl^ / O '

H -  5 2  9 2 

S " 5 2  9 ^

Constructeur...... .................. Date 29.11.1985 i
Manufacturer l

Modèle de voiture . . . . . ' . B M W   désignation conmerciale
Car Model Type or commercial designation

N" d ' homologation ...................  . .B.MW .325 i,.. ̂ .çfoor............
Homologation N*

Nature de l'extension ...............................................
Nature of the extension

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la 
production mentionnée ci-contre 
s'entend pour des voitures entière­
ment terminées. Identiques et 
conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars 
which are entirely completed. 
Identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the 
said model.

Signature Qî*. Bberhsrd .

Fonc t ion .Ko.rstandsmjt^ned........
Position

Mols/Année 
Month/Year

Nombre
Number

1 9. 1985 k91

2 10. 1985 1.736
J

3 11. 1985 1.^81

4

5

ft

7

8

9

10

11 t

12

TOTAL 3.708

Observations : 
Remarks :



rFPERATlON INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

f t . 5 2 9  2 

H -  5 2  9 2

Constructeur
Manufacturer

Modèle de voiture 
Car Model

N“ d'homologation 
Homologation N“

Nature de l'extension 
Nature of the extension

Date 29.11.1985

Type ou désignation commerciale 
Type or commercial designation

BMW 325 ï, 2 door

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la 
production mentionnée ci-contre 
s'entend pour des voitures entière­
ment terminées, identiques et 
conformes «à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars 
which are entirely completed, 
identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the 
said model.

i

Signature . P.̂ ; Koecber

Fonct ion .. Yprs tandsm it^ l ied  
Posi tion

Mois/Année
Month/Year

Nombre
Number

9. 1985 2.032

10. 1985

11. 1985 2.121

TOTAL 6.555

Observations : 
Remarks ;



TFPERATinN INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

r - 5 2 9  ^  

H -  5 2  9 2

Constructeur
Manufacturer

Modèle de voiture 
Car Model

N“ d'homologation 
Homologation N*

- BMW

Nature de l'extension .. 
Nature of the extension

Date . , . 2 9 . n , 4 ? § 5 ......

Type ou désignation commerciale 
Type or commercial designation

BMW 325 i, 2 door

PRODUCTION

Moi s/Année Nombre
Month/Year Number

Je soussigné certifie que la I 9. 1985 2.032production mentionnée ci-contre
s'entend pour des voitures entière­ 2 10. 1985 2.^02ment terminées, identiques et
conformes à la fiche d'homologation 3 11. 1985 2.121présentée pour ce modèle.

4

I hereby certify that the production 5
indicated opposite concerns cars
which are entirely completed, 6
identical and in conformity with the
recognition form submitted for the 7
said model, /

/ 8

/ f  c
9

, (/I'Ve---- 10

Signature Eberhard von Koerber 11 i

Fonction Vorstandsm it^ lied 12
Posi t ion

rOTAL 6.555

Observations :
Remarks :



rFDERATinN INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION - urt
PRODUCTION c e r t i f i c a t» / Q  '

f t -  5 2  9 2 

-  5 2  9 ^

BMWConstructeur
Manufacturer

Modèle de voiture 
Car Model

N“ d'homologation 
Homologation N®

Nature de l'extension 
Nature of the extension

. BMW

D a t e  ,2? A l-X ^Â ^

Type ou désignation commerciale 
Type or commercial designation

B^MW 325 i, 4 door

PRODUCTION

Moi s/Année Nombre
Month/Year Number

Je soussigné certifie que la 1 9. 1985 ^91production mentionnée ci-contre
s'entend pour des voitures entière­ 2 10. 1985 1.736ment terminées, identiques et
conformes à la fiche d'homologation 3 11. 1985 1.^81présentée pour ce modèle.

4

I hereby certify that the production 5
indicated opposite concerns cars
which are entirely completed. f>
identical and in conformity with the ‘
recognition form submitted for the 7
said model.

/
8

/ /  r 9

/ l \ — 10

Signature Dr. Eberhard von K oerber 11 /

Fonction Vorstandsmitg^Iied 12
Position

TOTAL 3.708

Observations :
Remarks :



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE 0 6 - 0 1 ES

Constructeur ....   Date ... P.Q
Manufacturer

Modèle de voiture .. .3.2.5 A ..... Type ou désignation commerciale
Car Model Type or commercial designation

N° d'homologation ....^..5.292......
Homologation N°

BMW 325 i

Nature de 1 ' extension E S , new fr.ont ,spoAler
Nature of the extension

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la 
production mentionnée ci-contre 
s'entend pour des voitures entière­
ment terminées, identiques et 
conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars 
which are entirely completed, 
identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the
said model.

Signature

Fonction .VorsitzendeJJ ,(|er 
Position Geschaftsführung

Mois/Annee
Month/Year

Nombre
Number

1 01.1986 221

2 02.1988 255

3 03.1986 236

4 04.1986 190

5 05.1986 155

6

7

8

9

10

11

12

TOTAL 1 057

Observations:
Remarks :



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur
Manufacturer

‘Modèle de voiture 
Car Model

N® d'homologation 
Homologation N®

BMW

325 1 

A-5292

Date

• I V ;A  ' I 

02 - 02-88
'/(IV ( v ;  l îTi tA

Type ou désignation commerciale 
Type or commercial designation

BMW 325i . .

Nature de l'extension . 
Nature of the extension

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la 
production mentionnée ci-contre 
s'entend pour des voitures entière­
ment terminées, identiques et 
conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars 
which are entirely completed, 
identical and in conformity with the 
homologation form submitted for the 
said model.

Signature

Fonction o/ H t ,A • • • • • • • • • • • • • •  «r*  • • • • • • • • •

Position

Mois/Année
Month/Year

1 9/87

2 10/87

3 11/87

4 12/87

5 1/88

6

7

. 1(1 
I .  ' I .

8
<

9

10

11

12 

TOTAL

Observations : 
Remarks :

Nombre
Number

2751

2613

1201

1068

626

?• , ,•
••HI

••«> I l  * ' I  ! T

8259



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

N - 5 2  9 2  

0 2  -  0 1 VO

Constructeur ..   Date ..
Manufacturer

Modèle de voiture   Type ou désignation commerciale
Car Model Type or commercial designation

N° d'homologation .. ,
Homologation N°

BMW 325i

Nature de l'extension ... X9." JifPited-slip, differential 
Nature of the extension

PRODUCTION

Je soussigné certifie que la 
production mentionnée ci-contre 
s'entend pour des voitures entière­
ment terminées, identiques et 
conformes à la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars 
which are entirely completed, 
identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the 
said model.

Signature

Fonction
Position

Vor<

Geschâftsführun

Mois/Annee
Month/Year

Nombre
Number

1 10.1985 652

2 11.1985 528

3 12.1985 AAl

A 01.1986 A36

5 02.1986 A8A

6 03.1986 503

7 0A.I986 332

8 05.1986 307

9 06.1986 A20

10 07.1986 627

11 08.1986 17

12 09.1986 A57

TOTAL 520A

Observations :
Remarks :


